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Installation instructions Montaj kilavuzu
OpHarty Typanbl HycKkaynap IHCTPYKUIA 3 MOHTaXYy
MHCTPYKUMA NO MOHTaMy
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gas mbar g, Qn (kW) md/h g/h %
G20 20 73 1 0,095 - 30
@ o 25 70 1 0,095 - 30
G25 20 75 1 0,111 - 30
G30 29 50 1 - 73 30
G30 37 45 1 - 73 30
G30 50 44 1 - 73 26
G31 37 50 1 - 71 30
G20 20 97 1,75 0,167 : 32
C G20 25 91 1,75 0,167 - 32
G25 20 100 1,75 0,194 - 32
G30 29 66 1,75 : 127 32
G30 37 61 1,75 - 127 32
G30 50 58 1,75 : 127 29
G31 37 66 1,75 - 125 32
G20 20 128 3 0,286 - 39
‘ G20 25 120 3 0,286 - 39
G25 20 134 3 0,333 - 39
G30 29 87 3 - 218 39
G30 37 80 3 - 218 39
G30 50 75 3 - 218 35
G31 37 87 3 - 214 39
G20 20 140 3,5 0,334 - 61
G20 25 134 3,5 0,334 - 61
G25 20 143 3,5 0,388 - 61
G30 29 91 3,3 - 240 61
G30 37 84 3,3 - 240 61
G30 50 73 3,3 - 240 55
G341 37 91 3,3 - 240 61
G20/20 G20/25 G25/20 G30/29 G30/37 G30/50 G31/37
G20/20 - D D A A C A
G20/25 D - D A A C A
G2520 D D : A A C A
G3029 B B B - D C D
G30/37 B B B D : C D
G30/50 C C C c c - C
G31/37 B B B D D C -




Safety precautions

Read the appliance's instructions before installing and using.

The images shown in these instructions are for guidance only.
The manufacturer is exempt from all responsibility if the
requirements of this manual are not complied with.

This appliance must only be used in well ventilated places. It must
not be connected to a combustion product removal device.

All operations relating to installation, connection, regulation
and conversion to other gas types must be carried out by an
authorised installation engineer, respecting all applicable
regulations, standards and the specifications of the local gas
and electricity suppliers. Special attention shall be paid to
ventilation regulations.

It is recommended you contact the Technical Assistance
Service to change to another gas type.

This appliance has been designed for home use only, not for
commercial or professional use. This appliance cannot be installed
on yachts or in caravans. The warranty will only be valid if the
appliance is used for the purpose for which it was designed.
Before installing, you need to check that local distribution
conditions are compatible with the appliance's adjustment
indicated on the specifications plate (gas type and pressure,
power, voltage).

Before you begin, turn off the appliance's electricity and gas
supply.

The supply cable must be attached to the unit to prevent it from
touching hot parts of the oven or hob.

Appliances with electrical supply must be earthed.

Do not tamper with the appliance's interior. If necessary, call our
Technical Assistance Service.

Before installing
This appliance is class 3 type, according to the EN 30-1-1
regulation for gas appliances: built-in appliance.

The kitchen unit in which the appliance is installed must be
properly secured and stable.

The kitchen units next to the appliance, the laminated covering
and glue for adhering it must be made of non-flammable and
heat-resistant materials.

This appliance cannot be installed above fridges, washing
machines, dishwashers or similar.

The hob may only be fitted above a ventilated oven.

If an oven is installed underneath the hob, the thickness specified
for the work surface may exceed the minimum thickness stated in
these instructions. Observe the information in the oven installation
instructions.

If an extractor fan is installed, you must follow the instructions in
the installation manual, always respecting the minimum vertical
distance from the hob (fig. 1).

Preparation of the kitchen unit (fig. 1-2)

Make an appropriate size cut in the work surface.

Seal all work surfaces made of wood with special sealer/glue to
protect it against moisture damage.

If there is no oven beneath the hob, put a non-flammable separator
(e.g.. metal or plywood) 10 mm from the base of the hob. This will
prevent access to the base of the hob.

The distance from the intermediate floor to the mains connection
for the appliance must be at least 10 mm.

Installation of appliance (fig. 3)

Note: Wear protective gloves to fit the hob.

Depending on the model, the adhesive seal may be factory-fitted.
If this is the case, it should not be removed under any
circumstances, since the adhesive seal prevents leaks. If the seal
has not been factory-fitted, apply it to the underside of the hob.

Fitting the appliance onto the kitchen unit:

1. Remove the clips from the accessory bag and screw them into
the position indicated so that they can turn freely.

2. Insert and centre the hob.

Press the sides of the hob until it is supported around its entire
perimeter.

3.Turn the clips and tighten them fully.
The position of the clips depends on how thick the work surface
is.

Do not stick the hob onto the worktop with silicone.

Removal of hob

Turn off the appliance's electricity and gas supply.
Unscrew the clips and proceed in the reverse order to installation.

Gas connection (fig. 4)
The gas connection must be located in a position where the stop
tap is accessible.

The end of the inlet connection point of the gas hob has a 1/2”
thread (20.955 mm) that allows for:

A fixed connection.

Connection using a flexible pipe (L min. 1 m - max. 3 m).
The watertight seal (034308) supplied must be inserted between
the manifold outlet and the gas supply.
You must prevent the pipe from coming into contact with moving
parts of the kitchen unit (for example, a drawer) and prevent
access to any spaces which might become obstructed.
Do not move the L-tube from the factory-fitted position,
regardless of the connection type.

A\ Danger of leaks!

If any connection is handled, check the seal.

The manufacturer is not liable for any connection leaking, after
being handled.

Electric connection (fig. 5)

This appliance is type “Y”: the supply cable can only be changed
by the Technical Assistance Service and not the user. The cable
type and minimum cross-section must be respected.

The hobs are supplied with a power cable with or without a wall
socket plug.

Appliances with plugs must only be connected to sockets that
have earth wires correctly installed.

Provide an omnipolar cut-off switch with a minimum contact
opening of 3 mm (except for plug connections, if the user has
access to it).

Changing the gas type

If the country's regulations allow, this appliance can be adapted to
other types of gas (see specifications plate). The components
required for this are in the transformation kit supplied (depending
on the model) or are available from our Technical Assistance
Service.

Important: After finishing, stick the sticker, indicating the new gas
type, close to the specifications plate.

The following steps should be taken:

A) Changing the nozzles (fig. 6):

1. Remove the pan supports, burner caps and diffusers.

2. Change the nozzles using the spanner code 340847 (code
340808 for double-flame burners or triple-flame burners)
provided by our Technical Assistance Service, see fig. 9, taking
special care to ensure that the nozzle does not fall when it is
removed from or fitted to the burner.

Ensure that it is completely tightened in order to guarantee the
seal.

Primary air adjustment is not necessary with these burners.
Position the diffusers and burner caps on the corresponding
rings. The pan supports must also be positioned correctly.

B) Adjusting the gas valves (fig. 7):

1. Turn the control knobs to the lowest setting.

2. Remove the control knobs from the gas valves. A flexible rubber
sealing ring will be visible. Push down with the tip of a
screwdriver on the gas valve's setting screw.

Never remove the sealing ring. Sealing rings prevent liquids
and dirt from finding their way into the appliance and impairing its
ability to function properly.

3. Adjust the minimum ring setting by turning the by-pass screw
using a flat head screwdriver.

Depending on the gas to which your appliance is going to be
adapted, see table in fig. 10, carry out the corresponding action:

A: firmly tighten the by-pass screws.

B: loosen the by-pass screws until the gas flow from the burners
is correct.

C: the by-pass screws need to be changed by an authorised
engineer.

D: do not touch the by-pass screws.

Make sure that the flame does not go out and that there are no
flashbacks when you turn the control knob between the highest
and lowest setting.

3.



If the by-pass screw cannot be accessed, disassemble the grease
drip tray, which is fitted to the hob with a series of screws. The
following steps must be taken to remove it:

1. Remove all pan supports, burner caps, diffusers and control
knobs.

2. Remove the screws from the burners.

3.To reinstall the appliance, proceed in the reverse order to
disassembly.

Never remove the gas valve shaft (fig. 8). In the event of damage,
the gas valve must be completely replaced.

Kayincisaik Typanbl marnymaTttap

KypbInFbIHBI OpHATEIN NakaanaHynaH anfbliH nanaanaxy HycKaymnbiFbiH
OKbIHbI3.

Ocbl HYCKaynbIKTaFbl CypeTTep TeK LamarblK.

Ocbl HyCKaynbIK WapTTapbl cakTanmaca eHaipyLui
Mayankepnikti MoubliHAamanabl.

Byn KypbINFbIHBI TEK XETEePiK KenaeTineTiH xepae nanganaHy
KepeK. KypbInfFbiHbl TYTiH LWbIFATEIH MypXXacblHa HeMece ras LblFy
YKyWeciHe BipikTipinyi MyMKiH emec.

BapnblK opHaTy, Kocy, peTTey aHe 6acKa ras TypiHe esrepTy
MYMbICTapbIH OKiNeTTi MamaH MeH epexenepre }aHe 3aHAapFra
WaHe WeprinikTi TOK XaHe ras TapaTyLlbIHbIH epexenepiHe can
peTTe opblHAanybl Kepek. engertire apHanfaH MypeTiH
epexenep MeH XapnblKTapFa apHanbl Hasap ayaapbiHbi3.
Backa ras TypiHe e3repTy YLliH CEPBUCTIK KbI3MeTKe
xabapnacygbl yCbiHaMbI3.

Byn KypbInfFbl TEK yilae nainganany yLUiH »xacanfFaH, KOMMEpPLUUANbIK,
HeMece eHAIPICTIK NaifanaHyrFa pyKcar XOoK. Byn KypbinfelHbl AXTa
Hemece ¢yproHaa nainaanaHy MyMkiH emec. Keninaik Tek KypbuiFbl 3
MakcatblHAa naganaHbinFaH Xaraanaa acep etedi.

KypbINFbIHBI OpHaTYAAH anAbiH XXeprinikTi WapTrap MeH 3aybITTbIK,
TaTarwagna 6epinreH KypbinFsl napametpiepi (ras Typi MeH 6acbiMbl,
artay”nbl Kyart, KepHey) Oip GipiMeH TipKecCyLUiniriH TeKcepiHis.
BapnblK, XymbiCTapAbl OpblHAaYAaH anfablH TOK, ¥oHe ras
aFbIMbIH TOKTaTbIHbI3.

Xeni kabeni opHaTbinaTbiH Xuhasaa aypbic GeKiTinin ner Hemece
nicipy aiMarblHbIH bICTbIK GeniKTepiH TUMEYbI KAXKeT.

OneKTp Kypanaapabl opAaibiM epre KoCy KaXKeT.

KypbInFbl ilWiHAE eLlKkaHaan Xymblic opbiHaamaHbi3. Kepek 6onca
6i3ifiH cepBUCTIK KbiaMeTiMisre xabapnachlHbi3.

OpHaTyaaH anAblH

Ocubl KypbinFel DIN EN 30-1-1 6oiibiHIA ras KypbliFbinapsl: iwiHe
casblHaTblH KypbliFbinap 3-CbiHblMbIHA Can.

KypbinFbl eHrisineTiH »xuhas GeKiTinreH XaHe TypaKTbl 605ybl KEpPeK.
KypbinFbl KaceiHAa TypFaH »xuhas KabatTblK 3aTTeKTepi MeH »enimi
YKaHaTbIH 3aTTEKTI KaMTbIMaybl YX8HE bICTbIKKA LblAamMzbl 60Mybi
Kepek.

KypbliFbIHBI CYbITKbILUTAPFA, Kip MKYFbILL MallUHarFa, blAbIC XYYy
MallMHaCcbiHa HeMeCe YKCac KypblFbinapra OpHaTbinybl MYMKIH
emec.

Micipy naHeniH Tek Gipaei eHAIPYLUIHIH XenaeTineTiH new ycTiHae
opHaTty MYMKIH.

Micipy amMarbiHAa NeLw opHaTbinaTbiH 6051ca, XXYMbIC TaKTacbiHbIH
KasbIHAbIFBI OCbl HYCKaynbIKTa GepinreH enwemaepaeH 6acka 6onysbl
MYMKiH. [NeLl opHaTy HycKayfbIFbIHAA XKasbliFaH eckepTynepai
ECKepiHi3.

Aya copy KypanblfblCbl OPHATHIICA, OHbl OPHATY HYCKAYNbIFbl
6oMblHLIa XaHe Micipy aiMarbiHaH (1-CypeTTi kapaHbl) MUHUMan bl
BepTMKanabl apansik 601y KepekTiriHe Hasap ayapbiHbi3.

AcxaHa wuhasaapbiH ganbiHaay (1-2-cyper)

XyMbIC aiMarbiHAA KePEeKTi KenemMaik oMbIKTbl AaiblHAAHbI3.
AFaLUTBIK XXYMbIC aiMaKTapbliHAA KeCy aiMaKTapblH apHawbl Xenim
CYPTIN bINFANABIKTAH KOPFaHbI3.

Erep nicipy naHeniHiH acTeiHaa ewwbip new 6Gonmaca, aH6anTbiH
mMartepuanaaH »xacasnraH apanbik eeHai (Mbicanbl, MeTan Hemece
wepe) 10 MM apanbiKTa nicipy naHeni eAeHHiH acTblHAa OpHabIHbI3.
Ocbinai nicipy anmarbIHbIH acTKpel 6eniriHe »keTyre keaepri
»acanagpl.

ApanblK, € A€HHIH KyPbINFbIHbIH Xeni KOCKpILLbIHA AEWiHTT KaLUbIKTbIFbI
kemiHge 10 Mmm Gonysbl THiC.

KypbinfFbiHbI OpHaTy (3-cyperT)

Hyckay: Micipy naHeniH KipicTipy yLwiH Kopray KonFabbiH
nanganaHblHbI3.

YnriciHe 6ainaHbICTbl peTTe XeniMai 3aybiTTa cypTi MyMKiH. XXenim
KabaTblH YKoWMaHbI3, 0N aFbin KeTyZeH KopFanabl. Erep ThiFbizaaybiy
3aybITTa opHaTbinMaraH 6onca nicipy aimarblHbiH aCTKbl LLETTEPIHE
KOMbIHbI3.

KypbinfFbiHbl uhas iwinae GeKity yLiH:
1. KancelpManapabl Kepek-kapaxrap kabblHaH anbin kepceTinreH
Kyiae 6oc arMHanatblH pette Gypan GekKiTiHis.
2.Tlicipy avimarblH opTara canblHbI3.
KblpnapblH TOMEH Kapait Kblpiapbl TONbIK KaTKaHLwa 6acbiHbl3.
3. Kanceipmanapasl 6ypan 6ekem TapThiHbI3.
Kanceipmanap Ky#i »XyMbiCc 6eTiHiH KanblHAbIFbIHA GainaHbICTbI.

KyPbINFbIHBI CUIMKOHMEH XYMbIC TaKTacbiHa XabblCTbIPy MYMKiH
emec.

Micipy aMmarbIH Wewly
Kyple‘IFblel TOK NeH raszaaH a)<blpaTblHbI3.

Kancelpmanapabl 6ypan wbiFapbin opHaTy 6acKbILLTapbiH Kepi peTte
OpbIHAAHBI3.

a3 Kocbinybl (4-cyper)
a3 KocbIHABICHIH Xaby LUyMeri XeTineTiH eTin opHanacTblpy Kepek.
a3 nicipy aimarbIHbIH Kipic KybIOpbIHBIH akblpbiHaa 1/2” (20,955 Mm)
6ypaHga 6ap. byn 6ypaHaameH TemMeHAerinepai ictey MyMKiH:
Bekitin Kocy.
Mertan wnaHrneH Kocy (L MuH. 1 M - makc. 3 m).
Oprtaaarbl ToiFbidaaybiw (034308) »KMHAKTANTLIH KyObIp LbIFICHIMEH
ras KocnacblHbIH apanblFbiHAY TYPYbl KEPEK.
LLnaHr kipicTipineTiH eHiMAIH BenLuekTepiHe TUMeYi Kepek (Mbicanbl
MbIKbIMaIbl XoLLIKKe) HeMece XabblnaTblH TecikTepaeH eTneyi
Kepex.
ocyAa, Kancbickl 6onmachiH, Ky6blpAbl MbIKbITbIN HeMece
ypan ocblnan *yMbIC KYRiH ©3repTy MyMKiH eMec.

A\ Ta3 whbiFbIckl Kayini!

Kocna »kepae »yMbIC icTereHHeH COH BUTeyniriH TeKcepiHia.

OHAipyLi eHAeNreH Kocnaaa ras XbIFbIChl YLUIH elKkanaan Keningik
MoWblHAaManabl.

AneKTp weniciHe Kocy (5-cyperT)

Kypbinrbl Typi "Y". Kabenb nanaanaHyLubl eMec CEPBUCTIK KbiaMeT
YKaFblHaH anMacTbipbinybl KaxkeT. Kabenb Typi MEH MUHUMAaNAb
KECIKTi eCKepy Kepek.

Micipy aiimaKkTapbl Xeni kKabeniMeH anbipbiIMEH HEMeCe anbipbiChl3
KeTKisineai.

Alibipbl 6ap KypbinFbinap epexenep 6oMblHLLA OpHATLINFAH Xepra
KOCbINFaH po3eTKanapra casblHybl KepekK.

KoHTaKT apanbiFbl KeMiHae 3 MM GosiFaH TOMbIK, MOMOCTIK
XKbIPATKbILUTEI OpHATY Kepek (BocC XKETINeTiH po3eTkara Kocy Kepek
6onmaca).

BacKa ras TypiHe e3repTy

MeMreKeTTiK eperkenep pyKcaT eTce KypbiniFbiHbl 6acka ras TypiHe
©3repTy MYMKIH (3aybITTbIK TaKTaMLWaHbl KapaHel3). byn yLiH KepekTi
BenLUeKTep KUHAKTaFbl ©3repTy XUbIHTbIFEIHAA 6epinreH (ynriciHe
6ainaHbICTbl) HEMeCce CePBUCTIK KbI3MET OpTasblFbiHAH caTbin any
MYMKIiH.

MaHbI3Abl:©3repKeHHEeH XaHa CoH ras Typi 6eiHeneHreH
YKancblpMaHbl 3aybITTbiK TaKTanlla anfbliHa }abbICTbIPbIHbI3.
TemMeHzeri 6acKpilUTapAbl OpHbIAAY KEePeK:

A) ®opcyHKkanapabl anmacTtbipy (6-cyperT):

1. Bapnbik Topnapabl, }aHapfbl KaknakTapblH XaHe ynecTipriltepai
anbin KombIHbI3.

2. ®opcyHKanapabl apTMKynAabIK Hemipi 340847 GonFaH cepBUCTIK
KbI3MET OpTasbIFbl apKbifbl albIHATBIH KINTNEH anmacTblpbiHbI3
(eKinik xaHapfblAa aHe YL anaynblk, apTUKynAblK Hemip 340808),
9-cypeTiH KapaHbl3. OcbiHAa GOPCyHKa XaHapFblaa Bypan LweiFapy
Hemece GeKiTyle CbIHOaNTbIHbIHA KO3 KETKI3iHi3.

Xakcbl 6iTenyai kKamTamachi3 eTi YLUiH TipenreHwe ypaHbis.
Byn »kaHapreinapaa 6acTankel ayara petrey Kepek emec

3. YnecTiprill neH >kaHaprbl KaknaKTapblH TUICTi Nicipy »ainapbiHa

opHanacTblpbIiHbI3. ByaaH 6acka Topnapabl Aa AYPbIC OPHATHIHBIS.

B) a3 wymekTepiH peTtrey (7-cypeT):
1. PeTTey TeTiriH eH Kilwi 6acKbilLKa peTTeHis.
2. PeTTey TeTiKTepiH ras LyMeKTepiHeH LueLlii3. Minveni peseHke

ThIFbI3Aaybill navaa Gonagbl. Bypaybilw ylbiIMeH ras wymeriHiv
pettey BypaHaackiHa 6acklHbI3.

TbifbI3aaybilUThl €K aLlaH weLlneHis. ToiFbi3gaybill cakMHanap
KYPbINFbIHBIH iLLiHE CYMBIKTBIKTAp MEH nac KipyiHe »kon 6epmenai,
autnece 6yn XyMmebic icTeyiHe acep eTesi.

3. Baiinac 6ypaHaachlH LWAKUUTIK BypaybllneH 6ypan MUHUManabl ras
LUBIFBICBIH PETTEHI3.
PeTreneriH ras TypiHe 6ainaHbicTbl (10 KecTeHi KapaHbI3), TUICTi
BackplTapabl opbiHAAY Kepek 6onaasbl:
A: 6aiinac 6ypaHaanapabl TOMbIK TapThiN KOMbIHbI3.
B: 6aiinac 6ypaHaanapbiH *aHblpFblAaH AypbiC ras WblKnaraHblwa
6ocatblHbI3.



C: 6aiinac 6ypaHaanapbl eKineTTi MamMmaH apKbiibl anMacTbIpbliybl
KaXKeT.
D: 6aiinac 6ypaHaanapza elkaHaai esrepictepAi opbiHAaMaHbI3.
PeTTey TeTiriH eH »koFapfbl GacKbILUTaH eH TOMeHri BacKbILLKa
Bypayna )aHapfbl eLLUiN KeTneyiHe »xaHe anay Kepi CoknayblHa Ke3
HETKISIHI3.

Erep 6ainac 6ypaHzacbiHa »KeTneceHis, nicipy ainMarbiMeH

GipikTipinreH Man TaMLUbINapbiH YCTay bIABICHIH WeLwiHi3. LLlewwy yiwiH

TemMeHAerinepai opbiHAaHbI3:

1. Bapnblk, Topnapabl, *aHaprbl KaknakTapblH, YIeCTipriluTepai XaHe
6ackapy TyTKanapbiH anbin KOWbIHbI3.

2. XXaHaprbl 6ypaHaanapblH 60caTbiHbI3.

3. KypbInfFblHbl KaiTa »uHay YLUIH LeLly HycKaynapbiH Kepi
OpbIHAAHBI3.

"a3 WwymeriHiH oCbiH ellKallaH LweLlneHis (8-cypert). Erep

3aKkbiMaanraH 6onca, ras WyMeriH ToNbIFbIMEH aybICTbIPY KEPEK.

MpaBuna TexHUKKU Ge3onacHoOCTH

Mepea HauyanoM MOHTa)Ka W 3KCMyaTalm BHUMATENbHO U3yunTe
PYKOBOACTBO K 3NeKTponpuéopy.

MpuBeAeHHbIe B JaHHOM PYKOBOACTBE PUCYHKU ABNAKOTCA
OPHUEHTUPOBOYHLIMMU.

Mpy HeBLINONHEHUN UHCTPYKLUUI, COAEPHALLUXCA B AaHHOM
pyKoBoACTBe, NPOU3BOAUTENb OCBOBGOKAAETCA OT BCAKOM
OTBETCTBEHHOCTH.

JaHHbI npMéop MOXHO yCTaHaBIMBaThb TOIbKO B XOPOLLIO
NpoBeTpUBaeMbIX NOMeLLeHUAX. BapouHyto naHenb Henb3A
MOACOEAWHATL K AbIMOX0AY ANA 0TBOAA AbIMOBLIX ra30B.

Bce onepauuu no ycTaHOBKe, MOAKJIFOUEHUIO K JIEKTPOCETH,
Hanagke v aganTauuu K Apyromy BUAy ra3a fONKHbI
NpoBOAUTbLCA CepTUPULIMPOBAHHBIM CNELUANUCTOM B
COOTBETCTBUM CO BCEMU AEACTBYHOLLUMU HOPMaMK U
3aKoHoOAaTeNbCTBOM, a TaKe C NpeANnMCaHUAMU MECTHbIX ra3o-
u anekTpocHabxarowux komnaHuin. Ocob6oe BHUMaHUe criegyeT
yaenuTtb Tpe6oBaHMAM K BEHTUAALUN.

Ina anantauuu npu6opa K Apyromy Buay raza pekomeHayem
CBA3aTbCA C HalWMM CEPBUCHbIM LIEHTPOM.

JaHHbli npu6op npeaHasHaYeH UCKIOUUTENBHO ANA BbITOBOrO
MCMONb30BaHUA U HE MOXKET MPUMEHATLCA B MPOMBILLIIEHHBIX WUIK
KoMMepueckux Luensx. JaHHbli npubop Henb3A ycTaHaBnMBaTh Ha
AXTax UK B aBTOKemnepax. [apaHTiA Npou3BoanTeNa AeUCTBUTENbHA
TOMBKO B Clly4ae UCMonb3oBaHUA Npuéopa no HasHauyeHuto.

Mepea ycTaHOBKOW HEOBXOAMMO NPOBEPUTL, COOTBETCTBYIOT /1
XapaKTEPUCTUKU MECTHBLIX pacnpeienuTebHbIX ceTel (BUA 1
ZlaBneHue rasa, MOLLHOCTb U HanpAXXeHWe 3NEeKTPOCETH) HACTPONKaM
npubopa.

Mepen nposeaeHnem no6bIX AENCTBUII HEO6XOAUMO NEPEKPbITh
nojauy rasa u aneKTPO3HEPru1 K AaHHOMY aneKTponpubopy.
Kabenb nutaHua HeoHX0AMMO 3aKpPenuTb Ha TyMOe, YToObl He
J0MycKaTb ero CONPUKOCHOBEHUA C HArPEBatOLLMMUCA AETaNAMM
ZlyXOBOTO LWKada WivM BapoUYHOH NaHenu.

Mpubopsl, paboTaroLLme OT 3NEKTPOCETH, 00A3aTENBHO AOMKHbI ObiTh
3a3eMJIeHbI.

Henb3A BHOCUTb U3MEHEHUA BO BHYTPEHHWUE 3neMeHThl npubopa.
Ecnn Heo6xoaMMO NPOMU3BECTH PEMOHT, 0BpaTUTECH B HALL
CEPBUCHbII LIEHTP.

I'Iepe.q Ha4yaJsioMm yCTaHOBKH

JaHHbIl npu6op OTHOCKTCA K TPETbEMY KNaccy 3alluThl N0 cTaHAapTy
EN 30-1-1 ana rasoBbix NpubopoB: BCTPOEHHOE 060pYyA0BaHME.
KyxoHHas Tym6a, B KOTOPYO BCTPaWBaETCA BapoyHan naHenb,
ZloMmKHa BbITb 3aKpenneHa U yctonuunsa.

CorpvKacaroLlancaA ¢ BapoUHOi naHenbto Mebeb, CIoUCTbIE
00651MLOBOYHbIE NOKPLITUA W 3aKPEMNALOLLNIA UX Kier AOMKHbI ObiTb
HeBOCNNaMEeHALLMMUCA U TEPMOCTONKUMM.

HaHHbli npubop Henb3A ycTaHaBAMBaTh HaZA XONOAUNBHUKAMM,
CTUpasIbHBIMW MalLUHaMK, NOCYAOMOEYHLIMU MaLUMHaAMKU U APYTon
Nof0BHON TEXHUKOMN.

BapouyHyto naHenb MOXHO BCTpauBaTh TakXe Haa AYXOBbIM LLUKapOoM,
HO TOMbKO €CIN OH ABNIAETCA BEHTUIMPYEMbIM.

Mpu ycTaHOBKe NOA BApOYHOM NaHeNbio AyXOBOro LwKada, TonwmHa
CTONELLHULbI MOXXET NpeBbllaTh HE0OX0AUMBIA MUHUMYM,
yKasaHHbI B 9TOM pyKkoBoZAcTBe. B aTom cnyyae cneaywte
yKas3aH1AM PyKOBOACTBA MO MOHTaXKy AyXOBOro LuKada.

Mpu ycTaHOBKE BBITAYXXHOIO YCTPOHCTBA HEOOXOAMMO CresjoBaThb
MHCTPYKUMAM COOTBETCTBYIOLLEr0 PyKOBOACTBA MO MOHTaXY,
co6noaan MUHAMAaNbHOe PacCToAHUE N0 BePTUKANU MeXay
BapOYHOW NaHesbIo U BbITAXKKOW (puc. 1).

MoarotoBka TyM6bI (puc. 1-2)
ﬂpoaename B CTONeLwHuue oTBepCTnue HY>XHbIX pasmMepoB.

Ecnu cTonewHuua BeinosnHeHa U3 Aepesa, NOKPOMTE MOBEPXHOCTb
cpesa creunanbHbIM repMeTMKOM, YTOObl 3aLUUTUTL ee OT AeNCTBUA
Bnaru.

Ecnu noa BapoyHoM naHenbto He MOHTUPYETCA AyX0BOW LuKad,
cneayeT yCTaHOBWUTb NEPEropoaKy M3 HeBOCMIaMeHAoLLeroca
mMatepuana (Hanpumep, U3 MeTanna unu GaHepbl) Ha PacCTOAHUK

10 MM OT HWXKHEN NMOBEPXHOCTM BAPOYHOM NaHenu. Takum obpasom
ZIOCTYN K HWXXHEW YacTu BapouHoW naHenu ByaeT nepexpsiT.
PaccrtoaHne mexay NpoMerKyTO4YHON NOSKON M MECTOM MOAKIIHOUYEHUA
npubopa K 31eKTPOCeTH AOMKHO BbiTb HE MeHee 10 MM.

MoHTax npubopa (puc. 3)

YKasaHue: [pu ycTaHOBKe BapOYHON NaHENN UCMONb3yHTe 3aLlUMTHbIE

nepyarku.

HekoTopble Moaenu NocTaBnATCA C YyCTaHOBNEHHOW Ha dabpuke

KnedLlevcA npoknaaxkoi. Ecnu npoknazaka ycraHoBneHa, H1 B koem

cnyyae He CHMMaWTe ee; KNeALlancA NpoKnaaKka npeaorspaiiaert

noatekaHue. Ecnu npoknaaka He yctaHoBneHa Ha dpabpuke,

NPUKNENTE ee K HKHEMY Kpato BApOYHOW NaHenu.

Urto6bl 3aKpenunTb BapoUHyto NaHesb B TyMOe:

1. BosbmuTE 13 NakeTa ¢ NPUHAANEHOCTAMM 3aXKUMbI U TPUBUHTUTE
MX B MOKA3aHHOM Ha PUCYHKE MONOMEHWUM TaK, YTOObI OHW MO
cBo6oAHO BpaLlaTtbCA.

2.BcTraBbTe BapoyHyto NaHesb B MOArOTOBNEHHOE OTBEPCTUE U
BbIPOBHANTE €e.

Haxmute Ha KpaA naHenu Tak, 4Tobbl Bapo4HaA naHesb onepnach
Ha Kpa# CToNeLHNLbI MO BCeMY NepuMETpy.

3. PassepHMTe 32XKUMbI U TYro 3aTAHUTE UX.
[Mono)keHne 3aXXMMOB 3aBUCHT OT TOJILLMHBI CTONELLHMUbI.

3anpeu.laeTCH npuknenBatb I'IpVI60p K cTonewuHuue ¢ NnoOMoLLbHo
CUJTMKOHA.

JeMoHTaX BapoO4YHOKW NaHenu
OTCOG,ElVIHVITe I'IpMﬁOp OT 3NIEKTPOoCeTH 1 OT rasonposoaa.

OTKpyTUTE BMHTbI 32)KMMOB 1 NMOBTOPUTE AEHCTBUA, BLINONHEHHbIE BO
BPEMA MOHTaXa, B 06paTHOM MopAJKE.

MoaxkntoueHue rasa (puc. 4)

MoakntoueHue K rasy AOmKHO ObiTb OCYLLECTBIEHO TaKUM 06pas3oMm,
4ToO6b! 6bIN CBOOOAHLIN AOCTYN K 3aNOPHOMY KpaHy.

Ha KoHue BnycKHoro natpytka BapouHOM naHenu umeeTca pesbba
anametpom 1/2” (20,955 mm), nosBonAtoLan o6ecneymnTs:

- )XeCTKoe coeanHeHue;

- COEAMHEHMWE C TMOKUM METaNIMYECKUM LLUNAHTOM

(MuH. anvHa: 1 M, Makc. anvHa: 3 m).
Mexxay oTBepcTMeM BXoAHOro natpybka 1 razosow Tpy6oi
HEeoHX0AMMO YCTaHOBWTb YNNOTHUTENbHYHO Npoknaaky (034308),
nocTaBIAeMYI0 BMECTE C BAPOYHOMW MaHeNbo.
Heo6x0a1MO UCKNOUNTE CONPUKOCHOBEHME LUNaHra ¢ NOABMKHLIMU
yacTAMK Mebenu, B KOTOPYHO BCTPauBaeTCA BApOYHanA naHenb
(Hanpumep, € BbIABMKHBIMU ALLMKAMM), @ TaKXKe NPoXoxaeHne
LUnaHra B MecTax, KOTopble MOryT OKa3aTbCA 3arpOMOXKAEHHbIMM.
Kakum Bbl HM BbIN0 CoeanHEHME, HENb3A CABUraTb UNK
noBopa4y1BaTb KONEHO 13 NOMOXEHUA, B KOTOPOE OHO BbINo
yCTaHOB/IEHO Ha 3aBoje.

A\ CyluecTByeT onacHOCTb yTeUKH rasa!

Mocne BHeCEHMA U3MEHEHMUIA B COEAUHUTESNIBHYIO KOHCTPYKLMIO
npoBepbTe ee repMETUYHOCTb.

MpounsBoanTenb He HeCEeT OTBETCTBEHHOCTM 3a YTEUKy rasa B
COeZMHEHWAX, BbINOMHEHHBIX MOMb30BATENEM UK UCMOSNHUTENEM
MOHTaXXHbIX paboT.

MoaknroyeHUe K aneKkTpoceTH (puc. 5)

JaHHbli npr6op OTHOCUTCA K Knaccy “Y”: He AoMycKaeTcA 3aMeHa
kabena n1TaHWA Nosnb3oBaTtenem, 3T0 MOXXET AenaTb TONbKO
CEepBUCHbIN LeHTp. Heobxoanmo yuuTeiBath TMN kabena 1 ero
MWUHUMaNIbHOE CeyeHue.

BapouHble naHenu noctaBnAoTCA ¢ kKabenem NUTaHuA, KOTOPbIN
MOXET HE UMETb LUTENCENIbHON BUIKU.

MpurBopbl, CHABKEHHbIE LLITENCENLHOW BUKOW, MOXHO NOAKOYaTh
TOSIbKO K PO3eTKaM C NpaBuiibHO YCTaHOBNEHHBLIM 3a3eMieHUEM.
Heob6xoanmo npeaycMoTpeTb pasMblKatoLLee YCTPOMCTBO ANA BCeX
nontocoB npubopa ¢ BO3AYLUHbIM 3a30POM MEXAY KOHTaKTaMu He
MeHee 3 MM (3a UCKIIoUeHUeM cryyaes NoACOeUHEHNA C
Ucnonb3oBaHKeM PO3eTKKU, ECNK NOSIb30BaTENb UMEET K Hel OCTyn).

ApanTtauusa K gpyromy Buay rasa

Ecnu ato paspelueHo HopMamu CTpaHbl, AaHHbIA NPUGOpP MOXKHO
HaCTPOWTb ANIA UCMONBb30BaHUA C APYTMMHU BUAAMM rasa (CM.
TabnnuKy c xapaktepuctukamu). Heobxoanmele ana atoro aetanu
HaxoAATCA B NOCTaBAAEMOM C HEKOTOpbIMKU MoZenAmK HaBope aAnA
azanTaumnu, KOTOPbIN TaKXKe MOXXHO NPUOBPECTH B HALLIEM CEPBUCHOM
LeHTpe.



BHumaHue! Nocne okoHYaHWA paboTbl HaKNenTe pALOM C TaBnuuKon
C XapaKTepPUCTUKaMW BapOYHOW NaHENN STUKETKY C YKasaHUeM
HOBOrO BMAa rasa.

Heo6xoanMo BLINONHNTL cneaywouiune AENCTBUA:

A) 3ameHa wuKnepos (puc. 6):

1. CHUMUTE peLLeTKM, KPBILLKMA FOPEeNoK U pacceKaTeny.

2. 3amMeHuTe »KMKNepbl C MOMOLLbIO KIHoYa, MMEIOLLErocA B NpoJarke
B Hallem cepBUCHOM LeHTpe, apTukyn 340847 (KoHdopka
ABOWHOrO Unv TPOMHOro NnamMmenu apTukyn 340808), cm. puc. 9,
TLaTeNbHO CNelA 3a TeM, YToBbl B NPOLECCe CHATUA XUKepa Unm
€ro 3aKpernneHWa Ha ropesike OH He COCKOoYMI.

Y6eauTechb B TOM, YTO XKUKJEPLI TLLATENBLHO NpUXKaThl, YTOObI
06ecneynTb repMETUYHOCTb FOPESIOK.

B AaHHbIX ropenkax He HY)XXHO NMPOU3BOAMTL PEryNMPOBKY NoAayun
nepBUYHOro BO3Aayxa.

3. YcTaHoBUTE pacceKaTtenn U KpbILLKK ropesiok Ha COOTBETCTBYHOLLME
KOHPOPKK. Takxe cneayeT AOMKHBEIM 00pa3oM yCTaHOBUTb
peLUeTKH.

B) HacTtpoiika razoBbix KpaHOB (pUc. 7):

1. YcraHoBHUTE perynaTopbl Ha CaMyto HU3KYHO CTYMEHb.

2. CHUMUTE perynATopbl C ra3oBbIX KPaHOB. Tenepb MOXKHO yBUAETb
rMbkoe pe3nHoOBOE YNNOTHUTENbHOE KobLOo. Ha)kmMuTe KOHLOM
OTBEPTKM Ha PErynMpPOBOYHLIA BUHT ra30BOro KpaHa.

Hukorpa He cHUMaNTe YNNOTHUTENbHOE KONbLO.
YnnoTHUTENbHbLIE KOMbLA NPeaoTBpaLLatoT MPOHUKHOBEHWE
YKUIKOCTEWN U 3arpA3HEHUH BHYTpb Npubopa, KoTopkle MoryT
NOBAIMATL Ha ero GYHKLUMOHUPOBAHHE.

3. OTperynupyite MUHUMAabHYIO BENIMYMHY NaMeEHWU, NOBEPHYB
6annacHbli BUHT C NMOMOLLIbIO MIOCKO#H OTBEPTKM.

B 3aBMCHMOCTHM OT BUAa rasa, K KOTOpoMy Bbl aaanTupyeTte CBOM
npubop (cm. Tabnuuy 10), BLINONHUTE cneayoLiMe AeUCTBUA:

A: 3aKkpyTuTe GaiinacHble BUHTLI 40 OTKa3a.

B: ocnabbTte 6annacHble BUHTLI, NOKa ra3 He ByAeT NpaBubHO
BbIXOAUTb U3 FrOPEsoK.

C: 3ameHy 6annacHbIX BAHTOB MOXET NPOU3BOAUTL TOIbKO
crneunanvcT, MeLLUA COOTBETCTBYIOLLYIO KBaNMPUKALMIO.

D: HUKaKux AeUCTBUIM C BainacHbIMU BUHTAMW NPOU3BOANTL He
HY>KHO.

Y6eautech, 4To Npu1 NOBOPOTE PerynATopa oT Camoi BLICOKOW A0
CaMoW HU3KOW CTYMEHU ropenka He BbIKJIoYaeTCA U He MPOUCXOANUT
oTAauM NNameHu.

Ecnu Bbl He MOXXeTe HalUTW LoCcTyn K 6ainacHoMy BUHTY,

ZIEMOHTUpYiTe pabouyto NaHenb aneKTponpubopa, KoTopas KpenuTcaA

K OCTaIbHbIM 3/IEMEHTaM C NMOMOLLIBIO CUCTEMbI BUHTOB. UTOObI CHATH

3Ty NaHenb, BbINOMHUTE CNeaytoLLne AeUCTBUA:

1. CHUMHTE BCE pPELLETKU, KPBILLKK FOPENIoK, pacceKateny v pyyku
ynpasneHus.

2. OcnabbTe BUHTbI KPEMNEHWA FOPENOK.

3. 471066l ycTaHoBUTL pabouyyto naHenb Ha MecTo, NOBTOPUTE 3TH
ZlecTBUA B 0OpaTHOM MOpALIKeE.

Huvkoraa He cHMMaKTe ocb ra3oBoro KpaHa (puc. 8). B cnyuae

NOBPEXKAEHWUA CNeayeT NONHOCTbIO 3aMEHUTb ra3oBbIi KpaH.

Guvenlik onerileri

Cihazi kurmadan veya kullanmadan énce talimatlar okuyunuz.
Bu talimatlarda yer alan resimler bilgilendirme amaglidir.

Bu kilavuzdaki kurallara uyulmadigi takdirde, tretici herhangi
bir sorumluluktan muaf olacaktir.

Bu cihaz yalnizca yeterince havalandirilan yerlerde kullaniimalidir.
Herhangi bir yanma Urlnleri tahliye cihazina baglanmamalidir.
Bitlin kurulum, baglanti, ayarlama ve gaz tipine goére
uyarlama islemleri yetkili bir teknisyen tarafindan, lilkedeki
standartlara ve yirirliukteki kanuni yonergeler ile yerel gaz ve
elektrik tedarikg¢isi sirketin talimatlarina uygun olarak
gerceklestirilmelidir. Havalandirma ile ilgili gecerli
diizenlemelere 6zel bir dikkat gdsterilecektir.

Diger gaz tiplerine uyarlama gerektiginde Teknik Servisimizi
cagirmaniz onerilir.

Bu cihaz evde kullanim igin tasarlanmistir, ticari veya profesyonel
amaglarla kullanilamaz. Bu cihaz yat veya karavanlara kurulamaz.
Garanti sadece tasarim amacina uygun kullaniimasi durumunda
gecerlidir.

Kurulumdan énce, yerel gaz tedarik sartlarinin 6zellik plakasinda
yer alan cihaz dlizenlemesiyle (gazin 6zelligi ve basinci, glg,
voltaj) uyumlu olup olmadigini kontrol ediniz.

Herhangi bir islemden 6nce, cihazin gaz ve elektrik
beslemesini kesiniz.

Elektrik kablosu, firin veya pisirme tezgahinin sicak kisimlarina
temas etmemesi icin mutfak mobilyasina sabitlenmelidir.

Elektrik beslemesi ile ¢calisan cihazlarin tim baglantilar mutlaka
topraklanmaldir.

Cihazin i¢ kismini kurcalamayiniz. Gerekirse Teknik Servisimizi
cagiriniz.

Kurulumdan énce

Bu EN 30-1-1 gazli cihazlar normuna gére 3. sinif bir cihazdir:
mobilyaya gémme cihaz.

Cihazin monte edildigi mobilya diizglin sekilde sabitlenmis ve
hareketsiz olmalidir.

Cihaz yakinindaki mobilyalar, ylizey kaplamalari ve bunlari
birbirine yapistiran tutkal, yanici olmamali ve 1siya dayanikli
olmalidir.

Bu cihaz, buzdolabi, camagir makinesi, bulagik makinesi ve
benzeri esyalarin tizerine kurulamaz.

Ocak sadece havalandirmali bir firinin izerine monte edilebilir.

Ocagin altina bir firrn monte edilirse, calisma tezgahi kalinhdi bu
kilavuzda talep edilen minimum kalinligi asabilir. Firinin montaj
kilavuzundaki uyarilara dikkat ediniz.

Havalandirma kurarken kurulum kilavuzunu dikkate aliniz, pisirme
tezgahina minimum dikey uzakhgda uyunuz (Sekil 1).

Mobilyanin hazirlanmasi (Sekil 1-2)

Calisma yiizeyinin Gzerine, belirtilen dlgilerde bir kesik aginiz.

Ahsap calisma tezgéhlarinda, kesim ylzeyini nemden korumak
amaciyla 6zel bir cila ile vernikleyiniz.

Eger altta bir firin yoksa, pisirme tezgahinin alt kisminin 10 mm
altina, yanmaz malzemeden (6rnegin metal veya atese dayanikli
kontrplak) yapilmis ayraci yerlestiriniz. Bdylece alt kisma giris
engellenmis olur.

Ara rafin cihazin sebeke baglantisina mesafesi en az 10 mm
olmalidir..

Cihazin kurulumu (Sekil 3)

Bilgi: Ocagdin montaji i¢in koruyucu eldiven kullaniniz.

Modele bagh olarak yapiskan conta fabrikadan monte edilmis
olarak gelebilir. Eger bu sekilde gelirse, hicbir suretle
¢ikartmayiniz; yapigkan conta sizintilara engel olur. E§er conta
fabrikadan monte edilmis olarak gelmezse pisirme tezgahinin alt
kismina yapistiriniz.

Cihazi mobilyaya baglamak igin:

1. Klipsleri aksesuar setinden ¢ikariniz ve rahatca dénebilmelerini
saglayarak belirtilen pozisyonda vidalayiniz.

2. Pisirme tezgahini ortalayiniz ve cihazi yerlestiriniz.

Yuzeyin tim cevresini destekleyene kadar kenarlarindan
bastiriniz.

3. Klipsleri déndirtiniz ve sikica vidalayiniz.
Klipslerin pozisyonu ¢alisma ylizeyinin kalinligina baghdir.
Cihaz silikonla galisma tezgahina yapistirilamaz.

Cihazin sékulmesi
Cihazin elektrik ve gaz baglantisini kapatiniz.
Klipsleri ¢ikariniz ve montajin tersi bir sirayla devam ediniz.

Gazh baglanti (Sekil 4)
Gaz baglantisi, kapatma musluguna erisilebilinecek sekilde
yapiimis olmaldir.

Gazli pisirme tezgahi giris baglantisinin ucu 1/2”lik (20,955 mm)
bir yiv ile donatilmistir, bu asagidakileri saglar:

Dayanikli bir baglanti.

Esnek metal borulu baglanti (L min. 1 m - maks. 3 m).
Kolektor cikisi ile gaz girisi arasina verilen sizdirmazlik contasini
(034308) takiniz.

Borunun, ankastre Unitesinin hareketli kisimlari ile (6rnegin bir
cekmece) temas etmesini ve engellenebilecek yerlerden gegisini
onleyiniz.

Baglantilarin higbirisinde, dirsegin fabrika cikis pozisyonunu
degistirmeyiniz.

A Sizinti tehlikesi!

Herhangi bir baglanti degisikligi gerekli oldugunda sizdirma yapip
yapmadigini kontrol ediniz.

Herhangi bir gaz baglantisi kurcalanma sonucu sizinti yaptigi
takdirde Uretici firma sorumluluk kabul etmez.

Elektrikli baglanti (Sekil 5)

Bu cihaz “Y” tipindendir: Giris kablosu, kullanici tarafindan, Teknik
Servis olmadan degistirilemez. Kablo tipine ve minimum kalinliga
dikkat etmek gerekmektedir.



Pisirme tezgabhlari, figli veya figsiz bir besleme kablosu ile birlikte
tedarik edilir.

Fisleri olan cihazlar, sadece uygun sekilde yerlestiriimis
topraklama girigli priz kutularina baglanmahdir.

Minimum kontak agikligi 3 mm olan bir omnipolar akim kesici
temin edilmelidir (prizli baglantilar hari¢, eger kullanici tarafindan
erisilebiliyorsa).

Gaz tipinin degistiriimesi

Ulke standartlari izin verdigi takdirde, cihaz farkli gaz tiplerine
uyarlanabilir (6zellikler tablosuna bakiniz). Bunun icin gerekli olan
parcalar, (modele gdre) temin edilen veya Teknik Servisimizde
mevcut bulunan transformasyon donanim ¢antasinda
bulunmaktadir.

Onemli:Son olarak yeni gaz tipini gdsteren etiketi 6zellikler
tablosunun yanina yapistiriniz.

izlenecek adimlar su sekildedir:

A) Briilér ucunun degistirilmesi (sek. 6):

1. Izgaralari, brilér kapaklarini ve alev dagiticilan ¢ikariniz.

2. Teknik Servisimizden 340847 kod numarasi ile temin
edilebilecek olan anahtari kullanarak brilér uglarini degistiriniz
(cift alevli brulérler icin kod numarasi 340808), bkz. Sekil 9,
brilére takarken veya gikarirken brilér ucunun dismemesine
dikkat ediniz.

Sizdirmazli§i garanti etmek igin iyice sikildigindan emin olunuz.
Bu briilérlerde, primer hava diizenlemesini gerceklestirmeye
gerek yoktur.

3. Alev dagiticilari ve brilér kapaklarini ilgili kisimlarina takiniz.
Ayrica 1zgaralarin uygun olarak takiimasi gereklidir.

B) Gaz vanalarinin ayari (Sekil 7):

1. Kumanda digmesini en diisiik kademeye ayarlayiniz.

2. Kumanda diigmesini gaz vanasindan soklintz. Esnek bir lastik
halka conta gértnlr. Tornavidanin sivri ucunu, gaz vanasinin
ayar vidasina bastiriniz.

Halka contayi asla ¢ikarmayiniz. Halka contalar, sivilarin ve
pisliklerin cihaz icine girmesini ve cihazin fonksiyonlarini kéta
etkilemesini engeller.

3.Diz uclu tornavida ile by-pass vidasini gevirerek en dustk alevi
ayarlayiniz.

Cihazinizin baglanacagi gaz tipine gore, bkz. tablo 10, ilgili
ayarlari gergeklestiriniz:

A: by-pass vidalarini iyice sikistiriniz.

B: by-pass vidalarini brilérlerin dogru gaz cikislarina kadar
sikistiriniz.

C: by-pass vidalar yetkili bir servis tarafindan degistirilmelidir.
D: by-pass vidalarina midahale etmeyiniz.

Kumanda digmesini ¢evirerek brilériin en ylksek
kademesinden en diislik kademesine gecerken alevin
sénmediginden ve bir alev tepmesi olmadigindan emin olunuz.

By-pass vidaya erisim bulunmazsa pisirme tezgahinin geri kalan

kismina bir vida sistemi ile bagli olan yad sigrama aparatini

sokiniz. Gikarmak icin asagidaki yolu izleyiniz:

1. Tam brGlér kapaklarini, 1zgaralari ve kumanda diigmelerini
sokindz.

2. Bruldrlerin vidalarini ¢ikariniz.

3.Yag sigratma aparatini tekrar takmak icin sékme iglemlerinin tersi
bir sirayla devam ediniz.

Asla gaz vanasi aksini s6kmeyiniz (sekil 8). Bir hasar durumunda
gaz vanasinin komple degistiriimesi gerekir.

MpaBuna TexHiku 6esneku

MNepea MoHTaXKeM Ta ekcnnyarauieto npunaay osHaomTecs 3
BiAMOBIAHUMM IHCTPYKLIAMM.

HaseneHi B iHCTPYKLUIT MantoHKW € OPIEHTOBHUMM.

Bupo6HUK He Hece BiANOBIAanbHOCTI B pa3i HEBUKOHAHHA
NONOXEeHb, WO MICTATLCA B LMX iHCTPYKLIAX.

JaHuii npunaa Mo)XHa BCTaHOBIOBATH TiflbKu B AoBpe
NPOBITPIOBaHMX NMPUMILLIEHHAX. NOro He MOXHa NpUEAHyBaTh A0
avmapa AnA siaBeAeHHA AMMOBUX rasis.

Yci po60TH, NoB'A3aHi 3 MOHTaMeM, NiAKNOUYEHHAM 40 ra3oBoi Ta
efleKTpomMepexi, NoYHaTKOBUM HanaluTyBaHHAM Ta
nepeHanawiTyBaHHAM ANA BUKOPUCTAHHA 3 iIHLUMMKU TUNAMHU rasy,
NOBUHHi BUKOHYBaTUCA cepTUdIKOBAHUM cneuianicTom 3
JAOTPMMaHHAM BCiX HOPM Ta 3aKOHOaBCTBa B AlaHin ranysi Ta
BUMOT MiCLleBWX ra3o- Ta efeKTponocradasnbHUX KOMMaHin.
Oco6nuBy yBary Tpe6a npuAinMTH BUMOram LLOA0 BEHTUAALL.

JAnA nepeHanaluTyBaHHA BapuAbHOI NaHeni ANA BUKOPUCTaHHA 3
iHLUMMKU TUNaMK ra3y peKoMeHAYETbCA 3BEPHYTUCA A0 HaLloro
CepBiCHOro LleHTpY.

[aHuii npunaa po3paxoBaHWit TiNbKK Ha NOBYTOBE BUKOPUCTaHHA Ta
He MO)>Xe BUKOPUCTOBYBATUCA B KOMEPLIHHWX Y4 MPOMUCIIOBUX LiNAX.
[aHui npunas He MOXXHa BCTaHOB/IOBATH Ha AXTax Ta B
aBTOKemnepax. MapaHTia BUpoOHUKA Aie nuLue y BUNaaKy
BMKOPWUCTaHHA Mpunaay 3a NpuaHayeHHAM.

Mepea noyaTkoM MOHTaXKY nepesipTe, W06 XapaKTePUCTUKK MicLieBol
CUCTEMM rasonocTayaHHA Ta enekTpoMepeski (Tun i TUckK rasy,
MOTY)KHICTb | Hanpyra eneKkTpocTpyMmy) BIANOBIAANM HanaLLTyBaHHAM
npunaay.

Mepen BuKoHaHHAM Byab-AKMX PO6iT BigKNtOUITL Npunag Big
efleKTpoMepeXi Ta CUCTeMMU rasonoctayaHHs.

Kabenb »uBneHHA Mae ByTv 3aKpinneHuit Ao waou, LWob BiH He Mir
TOpKaTUCA A0 rapAYMx 4acTuH AyXOBOI LWapK Y4 BapUbHOI NaHeni.
Mpunaau, NiakntoYeHi Ao enekTpoMepexki, MatoTb Oy 060B'A3KOBO
NiAKNOYEHi 10 3a3eMNEHHA.

He BuKOHY#iTe pobiT ycepeauHi npunagy. Y pasi HeobxigHocTi
3BEPHITbCA 10 HALLOIO CEPBICHOrO LIEHTPY.

Hepen nOoYaTKOM MOHTaXy
Janui npunaa siaHocuTbeA A0 Knacy 3, 3riaHo 3 Hopmoto EN 30-1-1
ANA ras3oBux npunagie: «BéyanosaHa TexHika».

LLlada, B AIKY MOHTYETbCA BapuUnbHa naHenb, Mae 6yTu 3akpinneHa
HaNeXXHUM YMHOM Ta ByTH CTIHKOI.

Hainbnwxui fo npunagy wagw, 6aratollaposi TMUKOBI MOKPUTTA Ta
Knen, Wo ix dikcye, NoBUHHI ByTW HE3AWMUCTUMM Ta TEPMOCTIMKUMMU.

Janui enektponpunaa He MOX<Ha BCTAHOBAIOBATY HaA
XONOANNBHUKaMM, NPanbHUMK Ta NOCYAOMUIHUMMU MaLUMHaAMK 1
iHLLIOIO NOBYTOBOIO TEXHIKOHO.

BapMany NOBEPXHIO A03BOJIAETHCA BCTAHOBHOBATH NULLIE HAA
AYX0BOIO WAoo, AKA BEHTUNTIOETLCA.

Mpv BOyaoBaHii Nia BApUbHOK NOBEPXHEo AyXO0Bii LWadi ToBLUMHA
CTiNbHULI MOXKE NepeBHLLYBaTH HEOOXiAHUHA MiHIMYM. JoTpumyiTech
BKa3iBOK MO MOHTa)Ky AyxoBHX Lwad.

Y pasi BCTaHOBNEHHA BUTAXKM Tpeba A0TpMMYyBaTUCL pEKOMEH AL
BiZNOBIAHOT IHCTPYKLIT 3 MOHTaXKY, 3a/IMLLIAKOYM MiXK BUTAXKKOKO Ta
BapWbHOIO NaHeNTIo MiHiManbHY BiACTaHb MO BepTukani (man. 1).

Migrotroska wadgu (man. 1-2)
3p06iTb y CTiNbHULI OTBIp HEOOXIAHWX PO3MIPIB.

AKLO CcTinbHMUA WadKn aAepeB'AHA, MOKPUITE NOBEPXHIO 3Pi3iB
crneuiansHUM repMeTMKOM, L6 3aXMCTUTH X BiZl BOMOTY.

AKLwo nia BapunbHOIO NOBEPXHED HEMAE AyX0BOI Wadu, BCTAHOBITb
po3noAinbHy NeperopoaKky 3 He3anMUCToro mMatepiany (Hanpuknaa,

mMetany abo ¢paHepu) Ha 10 MM HUXKYe AHA BapuibHOI noBepxHi. Lle
3anobirae AOCTyNy A0 HWXHbOT YACTUHWU BAPUIIbHOT MOBEPXHI.

BiactaHb MK po3noAinbHOK NeperopoaKoto Ta NiAKNIYEHHAM A0
Mepexi npunagy Mae CTaHOBUTK LoHaWMeHLe 10 MMm.

YctaHoBKa npunaay (man. 3)
BkasiBKa: [ia yac BcTaHOBNEHHA BapUIbHOI NOBEPXHI
BMKOPUCTOBYMTE 3aXWUCHi pyKaBuLi.

Ha neAxkux mogenaAx Ha 3aBoAi BCTAHOBOKOTLCA KIENKi MePenixKM.
AKLLO Ha Balivi BapunbHi NaHeni Taka nepenixka €, B »XOAHOMY pasi
He 3HiMaWTe i, TOMy Lo KieliKa nepenixkka 3anobirae NpoTikaHHHo.
AKLLO Ha 3aBOAI NepenikKa He BCTaHOBMEHA, NpUKenTe ii no
HUXXHbOMY Kparo BapwibHOI NaHeri.

3akpinneHHA npunagy Ha waoi, B AKY BiH BOYAOBYETLCA:

1. ButArHite 3aTMCcKaui 3 nakeTy 3 4OAAaTKOBUM NpUNaAaAnaM i 3aKpyTiTb
X y BKa3aHOMy MONOXEHHI, TaK o6 BOHM BiNlbHO oBepTanuca.

2.YcTaHoBITb Ta BiALEHTPYWTE BapUibHY NaHesb.

HatucHitb Ha i Kpal, TaK LWo6 BoHa obrnepnaca Ha CTifIbHULIO No
BCbOMY NepumeTpy.

3. Po3BepHiTb 3atucKavi Ta 3aKpyTiTh iX A0 KiHUA.
[Mono)eHHA 3aTMCKauiB 3aNneXuTb BiZl TOBLUMHM CTifIbHULI.

3abopoHAETLCA NMPUKPINIOBATY NpWUNaj Ha CTifbHILi 3a LOMNOMOroto
CUIIKOHY.

JemoHTa} BapunbHOi NaHeni

Biakntouitb npunaa Bia enekTpoMepexi Ta CUCTEMM razonoctavyaHHA.
BiaKpyTiTb 3aTMCKaui Ta BUKOHAMTE onucaHi AnA Npouecy MOHTaXKy Aii
y 3BOPOTHOMY NOPAAKY.

MigknoyeHHA A0 CUCTEMU rasonocTadyaHHa (man. 4)
BkntoueHHA raszy mae 6yTv posTalloBaHe TaKMM YMHOM, LLOO 3anipHuii
KpaH 6yB AOCTYMHWIA.

Ha KiHui BxigHOro nauiBka rasoBoi BapunbHoi naHeni € pisb6a
Adiametpom 1/2” (20,955 mMm), AKa AO3BOSIAE BUKOHYBATH:

- XXOPCTKe 3'€lHaHHA;

- 3'eAHAHHA 3a JOMNOMOrO0 MHYYKOro MeTaneBoro LaHra
(MiH. poBXMHa: 1 M, Makc. A0BXMUHA: 3 M).



YcTaHoBiTb repmeTuuHy nepenikky (034308), wo sxoanTb A0
KoMnnekTalii BapunbHOi NaHeni, MidK KiHueM natpy6Ky Ta ra3oBoto
TpyGoto.

YHWKaTe KOHTaKTY LUNaHry 3 pyXoMUMK YacTuHamMm Lwadu
(Hanpuknag, 3 WyxnAAoKo), @ TAKOX MOro NPOXOAXKEHHA B MiCUAX, e
BiH MO)Xe BUABUTUCA 3aTUCHYTUM.

Mpwu 6yab-AKoMy TUNi 3'eAHAHHA He NepeMmillyiTe W He NoBepTanTe
KOMiHO 3 NONOXEHHA, B AKOMY BOHO HAAXOAUTb 3 3aBOAY.

A\ IcHye Hebe3neKka BUTOKY rasy!

Mpu 3aiAcHEHHI 3MiH y ByZb-AKOMY 3'€AHaHHI 3aBX AU NepeBipanTe
MOro repMeTUyHICTb.

B1po6HWK He Hece BiANOBIAANbLHOCTI B pasi BUTOKY rasy 3 6yZb-AKoro
3'€IHAHHA, Y AiKe BYNo BHECEHO 3MiHU.

MigkntoyeHHA 4O enekTpomepexi (man. 5)

Lanuit npunag BiaHocuTbCA A0 TMNY Y: 3aMiHy Kabens »KUBNeHHA
MOXXE 34iMCHIOBATHU TiNlbKM CEPBICHUI LEHTP, @ HEe CaM KOpUCTyBau.
Kabenb NoBUHEH ByTH HANEXXHOTO TUMY Ta MaTH HeoOXiaHWUM
MiHIManbHWi Nepepis.

BapunbHi naHeni noctayaloTbCA pa3oM 3 KabeneM HUBMEHHA, AKUIA
MOXXe MarTu LUTENCeNbHY BUKY YM HE MaTH ii.

Mpunaau, Wwo obnazHaHi LTENCENbHOK BUIKO, Tpeba npocTo
NiAKAHOYMTUA A0 PO3ETKM 3 BCTAHOBIEHUM HANEXHUM YMHOM
3a3eMJ/EeHHAM.

Cnin BcTaHOBMTM 6aratonontocHU po3MUKay Mepexi 3 NoBITPAHUM
MPOMIXXKOM MiXX KOHTaKTaMM He MEHLL HiXX 3 MM (32 BUKNHOYEHHAM
LWTencenbHUX 3'eAHaHb, 32 YMOBM AKLLO KOPUCTYBay Mae AOCTyn A0
PO3ETKH).

MepeHanalwiTyBaHHA Ha iHLUWW TUN rasy

LaHuii npunaa Moxe ByTv nepeHanalluToBaHWi Ha iHLIWIA TN rasy
(AvB. TABNMUKY 3 XapaKTEPUCTUKaMM), AKLLO Lie JO3BONEHO HOPMaMM
KpaiHu, Ae BCTaHOBMOETLCA Npunad. Heobxiawi aAna uboro aetani
3HaxoAATbCA y HaBopi AnA NnepeHanaluTyBaHHA, LLIO BXOAWUTb A0
KoMnnekTalii BapunbHOi naHeni (y AeAkux Moaenax) abo npoaaetbcaA
B HaLLOMY CEpBICHOMY LIeHTPi.

Bamnueo!llicna 3akiHueHHA NepeHanaluTyBaHHA Po3MICTiTb 6inA
TabIMYKKM 3 XapaKTEPUCTUKaMMU KNENKY ETUKETKY 3 3a3Ha4YEeHHAM
HOBOTO TUMy rasy.

[nA nepeHanaluTyBaHHA Tpeba BUKOHATW HACTYMHI Aii:

A). 3miHa popcyHOK (man. 6):

1. 3HiMiTb peLUiTKK, KPULLKK KOHPOPOK Ta po3cikaui.

2. 3aMiHiTb GOPCYHKHM 32 AOMOMOIOLO KkoUa, AKMIM MOXKHA NpuadaTtv B
HalloMy CepBiCHOMY LeHTpi 3 apTukynom 340847 (anA noasiiHUX
a60 NOTPINHUX KOHHOPOK BUKOPUCTOBYETLCA KIIHOY 3 aPTUKYSIOM
340808), Aue. man. 9. MNpu uboMy Tpeba 0cobnMBO YBaXKHO
cniakysartu, Wob GopcyHKa He Biaainunaca npu ii 3HATTI a6o
BCTAHOBMNEHHI Ha NanbHMK.

O60B'A3KOBO 3aKPYTiTb GOPCYHKM A0 KiHUA ANA 3abe3neyeHHA
repMeTU4HOCTI.

JaHi KOHPOPKKM He NOTPeBYHOTL pPeryntoBaHHA KiNbKOCTi NepBUHHOIO
nosiTpA.

3. BcTaHoBIiTb poscikadi i KpULLKK KOHPOPOK Ha HanexHi micua. lMicnAa
LIbOro NpasusibHO BCTaHOBITb PEeLUITKK.

B) HanawTtyBaHHA ra3oBuX KpaHiB (Man. 7):

1. YcTaHoBIiTb NOBOPOTHI NEpeMMUKadi Ha HUXYKUI PiBEHb.

2. 3HiMiTb NOBOPOTHI NepeMuKaui i3 ra3oBux KpaHis. Bu nobaunte
enacTmyHe ryMoBe YLUiNbHIoBanbHe Kiflbue. HatucHiTs kpaem
BMKPYTKW Ha perynioBasibHUIA FBUHT ra3oBoro KpaHy.

Y woaHoMy BMNaAKy He 3HiManTe yLinbHEeHHA. YLUinbHoBanbHi
KinbLA NepeLLKoAXatoTb NOTPaNAHHIO PiAuHK Ta BpyAay BCcepeanHy
npunaay, Lo MOX<e BMAWHYTU Ha MOro GYHKUIOHANBHICTb.

3. Biaperyntoite MiHiMasibHWA PO3MIp NOAYM'A, NOBEPTAIOUN
peryntoBanbHUiM rBUHT 32 AONOMOTOH0 BUKPYTKM 3 MNACKUM KiHLEM.
3anexHo BiA TMMy rasy, Ha AKWI BU NepeHanalLToByeTe BaLl Nnpunaa
(ams. Tabn. 10), BUKOHaiTE O4HY 3 OMUCAHUX HWXKYE AiH:

A: 3aKpyTiTb peryntoBanbHi rBUHTU A0 KiHUA;

B: nocnabte peryntoBanbHi FBUHTU 40 OTPUMAHHA HANIEXHOTO
BMXoAy rasy 3 KOHPOPOK;

C: peryntoBanbHi rBUHTA MOBUHEH 3aMiHUTK CEPTUdIKOBAHWN
cneduianicr;

D: »>xoAHWX Ai 3 peryntoBanbHUMK rBUHTAMU 34iMCHIOBATU He
noTpiGHo.

MepeKoHaiiTecs, WO Nia Yac NPOKpyYyBaHHA NOBOPOTHOrO
nepemuKaya Bil HAMBULLIOrO A0 HAMHWXYOrO CTyNeHA KoHdopKa He
sracae Ta He BifGyBaeTbCA 3BOPOTHIN cnanax.

AKLLO BW He MOXXeTe 3HaiNT1 AOCTYMy L0 PErysoBabHOMO rBUHTA,

3HIMIiTb BEPXHIO NOBEPXHIO BAPWIIbHOI NaHeni, 3aKkpinneHy 3a

ZI0MOMOTrOt0 CUCTEMM TBUHTIB. LL|06 il 3HATH, BUKOHAKTe HacTynHi Ail:

1. 3HiMiTb BCi KPULLIKM KOHOOPOK, PELLITKM Ta PYUKM yNpaBiHHA.

2.Mocna6re rBUHTH KOHPOPOK.

3. LLlo6 BCTaHOBMTH BEPXHIO MOBEPXHIO BapUnbHOI NaHeni Ha Micue,
BMKOHaMTe onucaHi BuLle Aii y 3B0OPOTHOMY NOPAAKY.

Y »oAHOMY BUMNaAKy He 3HiMaiTe BiCb ra3oBoro Kpany (man. 8). Y
pasi NOLUKOAYKEHHA ra3oBUi KpaH NOTPIGHO MOBHICTIO 3aMiHUTMU.
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	Safety precautions
	Before installing
	Preparation of the kitchen unit (fig. 1-2)
	Installation of appliance (fig. 3)
	Note
	1. Remove the clips from the accessory bag and screw them into the position indicated so that they can turn freely.
	2. Insert and centre the hob.
	3. Turn the clips and tighten them fully.


	Removal of hob
	Gas connection (fig. 4)
	: Danger of leaks!

	Electric connection (fig. 5)
	Changing the gas type
	A) Changing the nozzles (fig. 6):
	1. Remove the pan supports, burner caps and diffusers.
	2. Change the nozzles using the spanner code 340847 (code 340808 for double-flame burners or triple-flame burners) provided by our Technical Assistance Service, see fig. 9, taking special care to ensure that the nozzle does not fall when it is remove...
	3. Position the diffusers and burner caps on the corresponding rings. The pan supports must also be positioned correctly.

	B) Adjusting the gas valves (fig. 7):
	1. Turn the control knobs to the lowest setting.
	2. Remove the control knobs from the gas valves. A flexible rubber sealing ring will be visible. Push down with the tip of a screwdriver on the gas valve's setting screw.
	3. Adjust the minimum ring setting by turning the by-pass screw using a flat head screwdriver.
	1. Remove all pan supports, burner caps, diffusers and control knobs.
	2. Remove the screws from the burners.
	3. To reinstall the appliance, proceed in the reverse order to disassembly.
	ù Орнату туралы нұсқаулар

	Қауіпсіздік туралы мағлұматтар

	Орнатудан алдын
	Асхана жиһаздарын дайындау (1-2-сурет)
	Құрылғыны орнату (3-сурет)
	Нұсқау
	1. Қапсырмаларды керек-жарақтар қабынан алып көрсетілген күйде бос айналатын ретте бұрап бекітіңіз.
	2. Пісіру аймағын ортаға салыңыз.
	3. Қапсырмаларды бұрап бекем тартыңыз.


	Пісіру аймағын шешу
	Газ қосылуы (4-cурет)
	: Газ шығысы қауіпі!

	Электр желісіне қосу (5-сурет)
	Басқа газ түріне өзгерту
	A) Форсункаларды алмастыру (6-сурет):
	1. Барлық торларды, жанарғы қақпақтарын және улестіргіштерді алып қойыңыз.
	2. Форсункаларды артикулдық нөмірі 340847 болған сервистік қызмет орталығы арқылы алынатын кілтпен алмастырыңыз (екілік жанарғыда және үш ...
	3. Үлестіргіш пен жанарғы қақпақтарын тиісті пісіру жайларына орналастырыңыз. Бұдан басқа торларды да дұрыс орнатыңыз.

	B) Газ шүмектерін реттеу (7-сурет):
	1. Реттеу тетігін ең кіші басқышқа реттеңіз.
	2. Реттеу тетіктерін газ шүмектерінен шешіңіз. Иілмелі резеңке тығыздауыш пайда болады. Бұрауыш ұшымен газ шүмегінің реттеу бұрандасына...
	3. Байпас бұрандасын шлицтік бұрауышпен бұрап минималды газ шығысын реттеңіз.
	1. Барлық торларды, жанарғы қақпақтарын, улестіргіштерді және басқару тұтқаларын алып қойыңыз.
	2. Жанарғы бұрандаларын босатыңыз.
	3. Құрылғыны қайта жинау үшін шешу нұсқауларын кері орындаңыз.

	Правила техники безопасности

	Перед началом установки
	Подготовка тумбы (рис. 1-2)
	Монтаж прибора (рис. 3)
	Указание
	1. Возьмите из пакета с принадлежностями зажимы и привинтите их в показанном на рисунке положении так, чтобы они могли свободно вращаться.
	2. Вставьте варочную панель в подготовленное отверстие и выровняйте ее.
	3. Разверните зажимы и туго затяните их.


	Демонтаж варочной панели
	Подключение газа (рис. 4)
	: Существует опасность утечки газа!

	Подключение к электросети (рис. 5)
	Адаптация к другому виду газа
	A) Замена жиклеров (рис. 6):
	1. Снимите решетки, крышки горелок и рассекатели.
	2. Замените жиклеры с помощью ключа, имеющегося в продаже в нашем сервисном центре, артикул 340847 (Конфорка двойного или тройного пламени а...
	3. Установите рассекатели и крышки горелок на соответствующие конфорки. Также следует должным образом установить решетки.

	B) Настройка газовых кранов (рис. 7):
	1. Установите регуляторы на самую низкую ступень.
	2. Снимите регуляторы с газовых кранов. Теперь можно увидеть гибкое резиновое уплотнительное кольцо. Нажмите концом отвёртки на регулир...
	3. Отрегулируйте минимальную величину пламени, повернув байпасный винт с помощью плоской отвертки.
	1. Снимите все решетки, крышки горелок, рассекатели и ручки управления.
	2. Ослабьте винты крепления горелок.
	3. Чтобы установить рабочую панель на место, повторите эти действия в обратном порядке.

	Güvenlik önerileri

	Kurulumdan önce
	Mobilyanın hazırlanması (Şekil 1-2)
	Cihazın kurulumu (Şekil 3)
	Bilgi
	1. Klipsleri aksesuar setinden çıkarınız ve rahatça dönebilmelerini sağlayarak belirtilen pozisyonda vidalayınız.
	2. Pişirme tezgahını ortalayınız ve cihazı yerleştiriniz.
	3. Klipsleri döndürünüz ve sıkıca vidalayınız.


	Cihazın sökülmesi
	Gazlı bağlantı (Şekil 4)
	: Sızıntı tehlikesi!

	Elektrikli bağlantı (Şekil 5)
	Gaz tipinin değiştirilmesi
	A) Brülör ucunun değiştirilmesi (şek. 6):
	1. Izgaraları, brülör kapaklarını ve alev dağıtıcıları çıkarınız.
	2. Teknik Servisimizden 340847 kod numarası ile temin edilebilecek olan anahtarı kullanarak brülör uçlarını değiştiriniz (çift alevli brülörler için kod numarası 340808), bkz. Şekil 9, brülöre takarken veya çıkarırken brülör ucu...
	3. Alev dağıtıcıları ve brülör kapaklarını ilgili kısımlarına takınız. Ayrıca ızgaraların uygun olarak takılması gereklidir.

	B) Gaz vanalarının ayarı (Şekil 7):
	1. Kumanda düğmesini en düşük kademeye ayarlayınız.
	2. Kumanda düğmesini gaz vanasından sökünüz. Esnek bir lastik halka conta görünür. Tornavidanın sivri ucunu, gaz vanasının ayar vidasına bastırınız.
	3. Düz uçlu tornavida ile by-pass vidasını çevirerek en düşük alevi ayarlayınız.
	1. Tüm brülör kapaklarını, ızgaraları ve kumanda düğmelerini sökünüz.
	2. Brülörlerin vidalarını çıkarınız.
	3. Yağ sıçratma aparatını tekrar takmak için sökme işlemlerinin tersi bir sırayla devam ediniz.

	Правила техніки безпеки

	Перед початком монтажу
	Підготовка шафи (мал. 1-2)
	Установка приладу (мал. 3)
	Вказівка
	1. Витягніть затискачі з пакету з додатковим приладдям і закрутіть їх у вказаному положенні, так щоб вони вільно оберталися.
	2. Установіть та відцентруйте варильну панель.
	3. Розверніть затискачі та закрутіть їх до кінця.


	Демонтаж варильної панелі
	Підключення до системи газопостачання (мал. 4)
	: Існує небезпека витоку газу!

	Підключення до електромережі (мал. 5)
	Переналаштування на інший тип газу
	A). Зміна форсунок (мал. 6):
	1. Зніміть решітки, кришки конфорок та розсікачі.
	2. Замініть форсунки за допомогою ключа, який можна придбати в нашому сервісному центрі з артикулом 340847 (для подвійних або потрійних конф...
	3. Встановіть розсікачі і кришки конфорок на належні місця. Після цього правильно встановіть решітки.

	B) Налаштування газових кранів (мал. 7):
	1. Установіть поворотні перемикачі на нижчий рівень.
	2. Зніміть поворотні перемикачі із газових кранів. Ви побачите еластичне гумове ущільнювальне кільце. Натисніть краєм викрутки на регул...
	3. Відрегулюйте мінімальний розмір полум'я, повертаючи регулювальний гвинт за допомогою викрутки з пласким кінцем.
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